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Vystomojo bendradarbiavimo finansinė priemonė. Bananų sektoriaus 

papildomosios priemonės ***III 

2011 m. gruodžio 1 d. Europos Parlamento teisėkūros rezoliucija dėl Taikinimo komiteto 

patvirtinto Europos Parlamento ir Tarybos reglamento, kuriuo iš dalies keičiamas 

Reglamentas (EB) Nr. 1905/2006, nustatantis vystomojo bendradarbiavimo finansinę 

priemonę, bendro teksto (PE-CONS 00059/2011 – C7-0379/2011 – 2010/0059(COD)) 

(Įprasta teisėkūros procedūra: trečiasis svarstymas) 

 

Europos Parlamentas, 

– atsižvelgdamas į Taikinimo komiteto patvirtintą bendrą tekstą ir su juo susijusius Europos 

Parlamento, Tarybos ir Komisijos pareiškimus (PE-CONS 00059/2011 – C7-0379/2011), 

– atsižvelgdamas į per pirmąjį svarstymą priimtą savo poziciją1 dėl Komisijos pasiūlymo 

Europos Parlamentui ir Tarybai (COM(2010)0102), 

– atsižvelgdamas į per antrąjį svarstymą priimtą savo poziciją2 dėl per pirmąjį svarstymą 

priimtos Tarybos pozicijos3, 

– atsižvelgdamas į Komisijos nuomonę dėl Parlamento pasiūlytų per pirmąjį svarstymą 

priimtos Tarybos pozicijos pakeitimų (COM(2011)0179), 

– atsižvelgdamas į per antrąjį svarstymą priimtą Tarybos poziciją, 

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 13 dalį, 

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 69 straipsnį, 

– atsižvelgdamas į savo delegacijos Taikinimo komitete pranešimą (A7-0403/2011), 

1. pritaria bendram tekstui; 

2. pareiškia esąs pasirengęs pritarti kompromisiniam paketui, siekdamas kompromiso, nes 

esamos priemonės jau gana greitai baigs galioti; apgailestauja, kad dėl Tarybos 

nelankstumo nebuvo įmanoma dar labiau patobulinti vystomojo bendradarbiavimo 

finansinės priemonės (VPB) bananų sektoriaus papildomųjų priemonių (BAM) teksto, 

ypač nuostatų, susijusių su Parlamento vaidmeniu priimant strateginius sprendimus, kai 

labai svarbu, kad abi teisėkūros institucijos turėtų lygias teises; pabrėžia, kad šis 

rezultatas neturi tapti precedentu būsimoms deryboms dėl išorinių finansinių priemonių, 

taikytinų po 2013 m.; pareiškia, kad vadovaudamasis Sutarties dėl Europos Sąjungos 

veikimo 290 straipsnio 1 dalyje apibrėžtais kriterijais Parlamentas reikalaus, kad visais 

atvejais, kai tų priemonių finansavimas ir planavimas susijęs su strateginiais politiniais 

                                                 
1  Priimti tekstai, 2010 10 21, P7_TA(2010)0382. 
2  Priimti tekstai, 2011 2 3, P7_TA(2011)0030. 
3  OL C 7 E, 2011 1 12, p. 17. 



sprendimais, būtų pasitelkiami deleguotieji aktai; 

3. patvirtina bendrą Europos Parlamento ir Tarybos pareiškimą, pridėtą prie šios 

rezoliucijos; 

4. atsižvelgia į Komisijos pareiškimą, pridėtą prie šios rezoliucijos; 

5. paveda Pirmininkui pasirašyti aktą su Tarybos pirmininku pagal Sutarties dėl Europos 

Sąjungos veikimo 297 straipsnio 1 dalį; 

6. paveda generaliniam sekretoriui pasirašyti aktą, įsitikinus, kad buvo tinkamai įvykdytos 

visos procedūros, ir, susitarus su Tarybos generaliniu sekretoriumi, pasirūpinti, kad šis 

aktas kartu su susijusiais Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos pareiškimais būtų 

paskelbtas Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje; 

7. paveda Pirmininkui perduoti šią teisėkūros rezoliuciją Tarybai, Komisijai ir 

nacionaliniams parlamentams. 

 

Teisėkūros rezoliucijos priedas 

Komisijos pareiškimas dėl bananų sektoriaus papildomųjų priemonių programos, vykdomos 

pagal vystomojo bendradarbiavimo priemonę 

Konkrečiu bananų sektoriaus papildomųjų priemonių programos atveju ir atsižvelgdama į 

programos loginį pagrindą bei tikslus, kaip išdėstyta vystomojo bendradarbiavimo finansinės 

priemonės 17a straipsnyje, Europos Komisija patvirtina, kad nustatydama šalims skiriamas 

orientacines sumas ji objektyviai ir vienodai taikys metodiką, atsižvelgdama į bananų sektoriaus 

svarbą ir kiekvienos finansavimo reikalavimus atitinkančios paramą gaunančios šalies 

ekonomikos ir vystymosi realijas. 

Komisija pareiškia, kad ji ketina taikyti metodiką, pagal kurią du pirmieji kriterijai bus 

maždaug vienodai svarbūs, o trečiasis kriterijus bus taikomas kaip vystymosi koeficientas. Šios 

metodikos tikslas – vienodą reikšmę teikti visų paramą gaunančių šalių prekybos su Europos 

Sąjunga bananais lygiui ir bananų eksporto į Sąjungą svarbai kiekvienos paramą gaunančios 

šalies ekonomikai. Laikantis Sąjungos vystymosi tikslų, kaip išdėstyta Sutartyse ir vystomojo 

bendradarbiavimo priemonėje, šalims, kurių santykinis vystymosi lygis mažesnis, bus skiriama 

šiek tiek daugiau lėšų. 

Europos Parlamento ir Tarybos pareiškimas dėl deleguotųjų aktų naudojimo būsimoje 

2014–2020 m. daugiametėje finansinėje programoje 

Europos Parlamentas ir Taryba atkreipia dėmesį į Komisijos komunikatą Strategijos 

„Europa 2020“ biudžetas (COM(2011)0500)1, visų pirma į pasiūlymą naudoti deleguotuosius 

                                                 
1  Komisija komunikate Strategijos „Europa 2020“ biudžetas (COM(2011)0500) teigia:  

„Be to, skirtingų priemonių būsimuose teisiniuose pagrinduose bus pasiūlyta visapusiškai 

naudotis deleguotaisiais teisės aktais, kad būtų užtikrintas didesnis lankstumas valdant politiką 

finansavimo laikotarpiu ir kartu gerbiamos abiejų teisėkūros institucijų išimtinės teisės.“ 

ir 

„Manoma, kad būtina gerinti demokratinę išorės pagalbos priežiūrą. Tą būtų galima padaryti tam 

tikrų programų aspektų atžvilgiu taikant deleguotuosius teisės aktus pagal Sutarties 290 straipsnį 



aktus būsimose išorės finansinėse priemonėse, ir laukia pasiūlymų dėl įstatymo galią 

turinčių aktų, kurie bus tinkamai svarstomi. 

 

                                                                                                                                                           
ir taip ne tik sudaryti vienodas sąlygas bendrai teisės aktus priimančioms institucijoms, bet ir 

užtikrinti lankstesnį programavimą. Kalbant apie EPF, siūloma suderinti priežiūrą su vystomojo 

bendradarbiavimo priemone, atsižvelgiant į šios priemonės ypatumus.“ 


